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  PARISH STAFF  
 

Rev. Gerardo Cisneros 
Bilingual Secretary:  Jenny L. Flores 
Bookkeeper:  Marivel Sánchez 
Religious Ed. Director:  Ana Espinoza 
 

DAILY MASS/MISA DIARIA 
Tuesday - Friday, 9 a.m. (English) 
Martes - viernes, 7 p.m. (español) 
 

SATURDAY/SUNDAY VIGIL 
5 p.m. (English) & 7 p.m. (Español) 
 

SUNDAY MASS/MISA DOMINICAL 
9 a.m. (English), 11 a.m. y 1 p.m. (español)                   
 

Office Hours/ Horas de oficina  
Monday/Lunes: CLOSED 
Tuesday/Martes –Friday/Viernes 9 - 4 pm 

(CLOSED for Lunch 12 – 1 p.m. )  

 

 

 

                                                                                    

 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

Mission Statement 
St. Pius X, two communities, divided by language and culture, but united in 
one faith. We strive to lead others to a personal relationship with Jesus, 
especially in the Eucharist. We are renewing ourselves through prayer, 
faith sharing and small communities. We model who Jesus is through 
caring, healing, socializing, teaching and ministering to one another. 
San Pio X, dos comunidades, separadas por el idioma y la cultura, unidas 
por una sola fe. Nos esforzamos por conducir a otros a una relación 
personal con Jesús, especialmente en la Eucaristía. Nos estamos 
renovando por medio de la oración, y por pequeñas comunidades que 
comparten su fe. Mostramos lo que es la persona de Jesús cuidando, 
sanando, socializando, enseñando y sirviéndonos unos a otros. 

  

 

This week our parish will take up the Light of Hope 
Collection. This week we take up the Light of Hope Collection. The 
Light of Hope Special Collection, started during COVID-19 in 
partnership with Catholic Charities, has continued to receive donations 
and distributed $107,000 last year to families in need. Funds are given 
directly to parishes, trusting pastors to identify those most in need—
whether due to immigration issues, farming losses, or job termination. 
Inspired by Pope Leo XIV’s reminder that migrants and refugees can be 
seen as “messengers of hope,” the fund continues to bring hope and 

dignity to vulnerable families regardless of legal status. Esta semana, 
nuestra parroquia realizará la Colecta Luz de Esperanza. 
Esta semana retomamos la Colecta Luz de Esperanza. La Colecta 
Especial Luz de Esperanza, iniciada durante la COVID-19 en 
colaboración con Caridades Católicas, ha seguido recibiendo 
donaciones y el año pasado se distribuyó un total de $107,000 a familias 
necesitadas. Los fondos se entregan directamente a las parroquias, 
confiando en que los párrocos identifiquen a los más necesitados, ya 
sea por problemas migratorios, pérdidas agrícolas o despidos. Inspirado 
por el recordatorio del Papa León XIV de que los migrantes y 
refugiados pueden ser vistos como "mensajeros de esperanza", el fondo 
continúa brindando esperanza y dignidad a familias vulnerables, 
independientemente de su estatus legal. 

 

 



23rd Sunday in Ordinary Time  
XXIII Domingo del Tiempo Ordinario  
 

SUNDAY- DOMINGO  9/7 
 

▪ Mass I  9:00 AM  
▪ Misa I  11:00 AM 
▪ Misa I  1:00 PM 
 

MONDAY- LUNES  9/8 
 

OFFICE CLOSED/OFICINA CERRADA 
 

TUESDAY- MARTES  9/9 
 

▪ NO Mass  
▪ Liturgia de la palabra I  7:00 PM - Grupo  

Ultreya después  
 

WEDNESDAY- MIERCOLES  9/10 
 

▪ NO Mass  
▪ Liturgia de la palabra I 7 :00 PM –  

Grupo de Evangelización despues 
 

THURSDAY- JUEVES  9/11 
 

▪ Mass I  9:00 AM 
▪ Adoration/Adoración I  10:00 AM – 5:00 PM  
▪ Patriotic Rosary I  3:00 PM 
▪ Hora Santa y Misa I  6:00 PM 

 

FRIDAY- VIERNES  9/12 
 

▪ Mass I  9:00 AM 
▪ Misa y Platica de Bautismo después I  7:00 PM   

 

SATURDAY- SABADO  9/13  
 

▪ Confessions- Confesiones  I  3:30 PM – 4:30 PM 
▪ Vigil Mass  I  5:00 PM 
▪ Misa de Vigilia  I  7:00 PM  
 

 

******************************************************************************************************************************************************************************************************************************************** 
REFLECTION FROM SCOTT HAHN: Like a king making ready for battle 

or a contractor about to build a tower, we have to count the cost as we set out 
to follow Jesus. Our Lord today is telling us up front the sacrifice it will take. 
His words aren’t addressed to His chosen few, the Twelve, but rather to the 
“great crowds”—to anyone, to whoever wishes to be His disciple. That only 
makes His call all the more stark and uncompromising. We are to “hate” our 
old lives, to renounce all the earthly things we rely upon, to choose Him above 
every person and possession. Again He tells us that the things we have—
even our family ties and obligations—can become an excuse, an obstacle that 
keeps us from giving ourselves completely to Him (see Luke 9:23–26, 57–62). 
Jesus brings us the saving wisdom we are promised in today’s First Reading. 
He is that saving Wisdom. Weighed down by many earthly concerns, the 
burdens of our body and its needs, we could never see beyond the things of 

this world; we could never detect God’s heavenly design and intention. So in His mercy He sent us His Spirit, His Wisdom 
from on high, to make straight our path to Him. Jesus Himself paid the price to free us from the sentence imposed on 
Adam, which we recall in today’s Psalm (see Genesis 2:7; 2:19). No more will the work of our hands be an affliction; no 
more are we destined to turn back to dust. Like Onesimus in today’s Epistle, we have been redeemed. We have been 
given a new family and a new inheritance, made children of the Father, brothers and sisters in the Lord. We are free now 
to come after Him, to serve Him—no longer slaves to the ties of our past lives. In Christ, all our yesterdays have passed. 
We live in what the Psalm today beautifully describes as the daybreak, ready to be filled with His kindness. For He has 
given us wisdom of heart and taught us to number our days aright. (Published by the St. Paul Center for Biblical Theology)    

     
MARRIAGES 

MATRIMONIOS 
Couples must make 
arrangements at least 
four months in advance  
Las parejas deben 
hacer arreglos con 
cuatro meses de 
anticipación  
 

BAPTISMS 

BAUTISMOS 

Arrangements must be 
made with Fr. Gerardo. 
Último sábado de cada 
mes a la 1 p.m. 
 
La clase para el 
Bautismo es el 
segundo viernes de 
cada mes a las 7 p.m. 
 

THURSDAY 

ADORATION 

JUEVES de 

ADORACIÓN  

Every Thursday of the 
month. Adoration 
from10 a.m. till 6 p.m. 
Cada jueves del mes. 
Adoración desde las 10 
a.m. hasta las 6 p.m. 
  

Sunday 

Collection 
 

August 31, 2025     
$5,688.65 
 

 
 


